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BEDIENUNGSANLEITUNG

(DE_

Bitte lesen Sie diese Bedienungsanleitung sorgfaltig
durch, bevor Sie das Schloss betatigen oder eine
neue Kombination einstellen wollen.

Wir Ubernehmen keinerlei Haftung weder fur
Funktionsstérungen bedingt durch fehlerhaftes
Umstellen bzw. Gewaltanwendung oder un-
sachgemaRe Behandlung noch bei Sach- oder
Vermogensschaden, die z. B. auf das nicht
ordnungsgemale VerschlieRen zurtckzufihren sind
Bitte beachten Sie, dass Ihre box mit dem
werksseiteigen Code: - 0 -0 -0 - 0 - aus-
geliefert wird und Sie aus Sicherheitsgrinden
einen persénlichen Code einstellen mussen.

ACHTUNG:

1. ERSTMALIGE OFFNUNG

a.) Geben Sie Ihre box in eine aufrechte
Position.

b)Drehen Sie das Zahlenschloss bis
der werksseitige Code - 0-0-0 -0 - bei
der Offnungsmarkierung steht.

c.) Drucken Sie nun die Offnungstaste (ober
halb des Zahlenschloss) nach unten

d.) Sie kdnnen nun die Front nach vorn weggeben.

2. EINSTELLEN EINES PERSONLICHEN
CODES

a) Wahlen Sie einen personlichen vier-
stelligen Code aus (Verwenden Sie keine
Geburtstage oder ahnliche bekannte Daten).

b) Schieben Sie den Umstellschalter an
der Ruckseite der Front in Pfeilrichtung.

c) Drehen Sie das Zahlenschloss bis der von

Innen gewahlte vierstellige Code bei der
Markierung steht.

d) Schieben Sie den Umstellschalter an
der Ruckseite der Front in die Ausgangs-
position zurlick (entgegen der Pfeilrichtung).

e) Ihr neuer Code ist somit eingestellt.

3. OFFNUNG

a.)Drehen Sie das Zahlenschloss bis der von
Innen gewahlte vierstellige Code bei der
Offnungsmarkierung steht.

b)Dricken Sie nun die Offnungstaste
(oberhalb des Zahlenschlosses) nach unten.

c.) Sie kbnnen nun die Front nach vorne weggeben.

4. OFFNEN / SCHLIESSEN DES BEFESTI-
GUNGSBUGELS

a) Bei gedffneter Box sehen Sie an der Oberseite
einen silbernen Knopf.

b) Drucken Sie diesen Knopf nach rechts und
ziehen Sie den Befestigungsbugel nach
oben.

c) SchlieRen Sie den Befestigungsblgel, indem
Sie diesen in die dafur vorgesehene Offnung
drlcken bis dieser einrastet.

d) Uberprufen Sie das korrekte Einrasten des
Offnungsbugels.

MANUAL OF INSTRUCTIONS

D

Please read carefully these instructions before
you operate the lock or add your own combi-
nation of numbers. We cannot accept any liability
for any malfunction casued by not setting the
combination correctly.

We cannot accept any liability for any damage
or loss of property, this product is used entirely
at the owners risk.

Please note that your box leaves the factory
with a preset code:

-0-0-0-0 - for security reasons please set
your own code before use.

I ATTENTION:

1. OPENING FOR THE FIRST TIME

a.)Place the box — in vertical position.

b.)Turn the number combination lock factory
-0 -0-0-0 -to the opening code mark.

c.)Press the release button (above the number
lock) down.

d.)The shutter is open now — the door can be
opened.

2. SETTING A PERSONAL CODES

a.)Select a four-digit personal code (Do not use
birthdays or similar known data).

b.)Slide the changeover switch on the back in
the direction of arrow.

c.)Turn the number lock until the four-digit code
of your choice is in line with the mark.

d.)Slide the switch lever from the back towards
the starting position (in the opposite dire-
ction of the arrow).

e.)The new code is set.

3. OPENING

a.)Select your chosen new four-digit

b.)Jcode at the opening index. Press the release
button (above the number lock) down.

c.)The shutter is open now- the door can be
opened.

4. OPEN / CLOSE THE MOUNTING BRACKET
a.)With open box you see a silver button at the top.
b.)Press this button to the right and pull the

mounting bracket to the top.
c.)JConnect the mounting bracket by pressing

it into the intended opening until it engages.

MANUAL D’'INSTRUCTION

Avant d'utiliser le verrouillage ou d'installer une
nouvelle combinaison, on vous invite a lire
attentivement ces instructions. Nous déclinons
toute responsabilité pour les défaillances fonc-
tionnelles, les dysfonctionnements qui se sont
produits apres une erreur de réglage, le forcage
du coffre-fort ou l'application d'un mauvais
traitement, ni pour les dommages maté-riels ou
financiers qui sont causés, par exemple, suite a
la fermeture abusive du coffre-fort.

Notez que pour assurer la sécurité, coffre-fort.
est prévu avec le code d'usine-0-0-0-0 -,
dont vous avez besoin pour configurer votre
propre code.

I ATTENTION:

1. OUVERTURE POUR LA PREMIERE FOIS

a.JMontez coffre-fort verticalement.

b.)Tournez la combinaison jusqu‘a ce qu'il atteigne
la marque de l'ouver-ture avec le code de [usine -
0-0-0-0-

c.)Appuyez sur le bouton de déverrouillage (en haut
du code numeérique) vers le bas.

d.)Maintenant, vous pouvez ouvrir la porte.

2. DEFINIR UN CODE PERSONNEL

a.)Choisissez un code personnel a quatre chiffres
(ne pas utiliser dates des anniversaires ou données
similaires connues).

b.)Poussez le commutateur au dos de la porte,

dans la direction de la fleche.

c.)Tournez le code numérique jusqu'a ce que

le code a quatre chiffres a votre choix, atteint

la marque.

d.)Repoussez le commutateur au dos de la porte
dans la position d'origine (dans le sens opposé
de la fleche).

e.)Le nouveau code est maintenant réglé.

3.0OUVRIR

a.)Tournez le code numérique jusqu'a ce que le
code a quatre chiffres a votre choix, atteint la
marque d'ouverture.

b.)Appuyez sur le bouton de déverrouillage
(en haut du code numeérique) vers le bas.

c.)Maintenant, vous pouvez ouvrir la porte.

4. OUVERTURE / FERMETURE DU SUPPORT
DE MONTAGE

a) Lors de l'ouverture du coffre-fort vous voyez
en haut un bouton argentée.

b) Cliquez sur ce bouton vers la droite et tirez
en haut sur le support de montage.

c) Poussez le support dans le trou jusqu'au déclic.

d)Veérifiez la fixation correcte de l'élément
d'ouverture.

GEBRUIKSAANWUZING

INLJ

Gelieve deze gebruiksaanwijzing aandachtig te
lezen voordat u de vergrendeling van de kluis
in werking stelt of voor het instellen van een
nieuwe combinatie. Wij zijn niet verantwoordelijk
voor de problemen die veroorzaakt zijn door
verkeerde afstelling, het forceren van de kluis
of ongepaste behandelingen, en ook niet in
geval van financiéle of materiéle schades die
veroorzaakt zijn, bijvoorbeeld door de sluiting
van de kluis anders dan vermeld.

Houd er rekening mee dat uw de kluis om
veiligheidsredenen voorzien is van de code
-0-0-0-0-enuditnodig zult hebben voor
het instellen van uw eigen code.

Il LET OP:

1. HET VOOR HET EERST OPENEN

a.)Plaats de de kluis rechtop.

b.)Draai de cijffercombinatie tot de openings
markering met de fabriekscode-0-0-0-0 -.

c.)Druk de ontgrendelknop (boven de cijfer-
combinatie) naar beneden

d.)De sluiter is nu open, de deur kan worden
geopend.

2.HET INSTELLEN VAN EEN PERSOONLIJKE

CODE

a.) Selecteer een viercijferige persoonlijke code
(geen verjaardagen of soortgelijke bekende
gegevens gebruiken).

b.)Draai op de cijfercombinatie uw gekozen
viercijferige code tot de markering.

c.)Schuif de wisselschakelaar op de achterkant
van de deur terug in de tegengestelde richting
van de pijl.

d.)De nieuwe code is nu ingesteld.

3.HET OPENEN

a) Draai de cijffercombinatie totdat de viercijferige
code tot de markering komt.

b)Druk de ontgrendelknop (boven de
ciffercombinatie) naar beneden.

c) Nu kunt u de deur openen.

4. HET OPENEN / SLUITEN VAN DE MONTAG
EONDERSTEUNING

a) Als u de de kluis opent, zult u aan de bovenkant
een zilveren knop zien.

b) Druk deze knop naar rechts en trek de
montageondersteuning naar boven.

c) Schuif de montageondersteuning door te
duwen in de opening totdat deze vastklikt.
d)Controleer de juiste bevestiging van het

openingselement

HASZNALATI UTASITASOK

D

Gondosan olvassa at a kezelési utmutatot
mielott mUkodeésbe hoznd a zarat vagy Uj
zarkombinaciot allitana be!

Nem vallalunk felel6sséget a helytelen hasznalat
illetve eréltetés miatti meghibasodasokra ,tovabba
targyi - vagyoni karokra hibas kapcsolas vagy
nem megfeleld visszazaras miatt.

Kérjuk, vegye figyelembe, hogy az 6n doboz
- ese gyari koddal:

-0-0-0-0 - kerul forgalomba és 6nnek
biztonsagi okokbol egy sajat kodot kell
beallitania.

I FIGYELEM:

1. ELSO KINYITAS

a)Helyezze a doboz - esét fuggdleges
pozicioba.

b.)Forditsa el a szamkombinacios zarat a
gyari-0-0-0-0-koddal a nyitasi jelzésig.

c)Nyomja meg a kioldd gombot (a szamzar
folott) lefele.

d.)A zar ezzel nyitva van — az ajto nyithato.

2.SZEMELYES SZAMKOMBINACIO BEPRO-

GRAMOZASA:

a.)Valasszon egy sajat négytagu kodot
(Személyes adatokat ne haszndlion mint
szUletésnap, vagy hasonlé ismert adatokat).

b.)Csusztassa a Valtokapcsolot a hatrafele
a nyil iranyaba.

c.)Forditsa el a szamzarat addig amig az 6n
altal valasztott négyjegyl kod a jelzésig ér.

d.)JCsusztassa a Valtokapcsoldt a hatrafele
vissza a kiindulasi poziciora (a nyil iranyaval
ellentétesen).

e)Az on uj kodja igy be van allitva.

3.NYITAS

a.)Forditsa el a szamzarat addig amig az 6n
altal valasztott négyjegyl kod a jelzésig ér.

b.)Nyomja meg a kioldd gombot (a szamzar
folott) lefelé.

C.)A zar ezzel nyitva van — az ajto nyithato.

4.AROGZITOELEM NYITASA ES ZARASA

a.)A doboz kinyitasakor egy ezUst gomb l&thato.

b.)Tolja ezt a gombot jobbra és huzza

c)folfele a rogzitdelemet. Zarja le a rogzi
téelemet, nyomja be

d.)a nyildsba amig be nem kattan. Ellendrizze
a nyiloelem megfeleld mukodését.



KEYPROTECT -.

ROTTNER
%S//h)?ﬁ&yé{?/

www.rottner-tresor.com

MANUAL DE INSTRUCTIUNI @
Il ATENTIE:

Tnainte de a pune In functiune broasca
seifului sau de a instala o noua combinatie,
va rugam sa cititi pana la capat cu atentie
aceste instructiuni de utilizare.

Nu ne asumam nici o raspundere in cazul unor
deranjamente in functionare, deranjamente
intervenite In urma unei setari gresite, a
fortarii seifului sau aplicarii acestuia a unui
tratament neadecvat si nici in cazul pagubelor
materiale sau financiare care sunt cauzate,
de exemplu de inchiderea seifului intr-un alt
mod decat cel indicat.

Va rugam sa retineti ca depozitarul dvs. de
chei, cu cod de:

-0-0-0-0-, este furnizat din motive de
securitate si veti avea nevoie de el pentru a
configura propriul cod.

1. DESCHIDEREA PENTRU PRIMA DATA

a.)Asezati depozitarul - in pozitie verticald.

b.)Rotiti fabrica de blocare cu combinatie
numar - 0-0-0 -0 - in marca de cod
de deschidere.

c.)Apasati butonul de eliberare (mai sus de
blocare numar) in jos.

d.)Obturatorul este deschis acum, usa poate
fi deschisa.

2.SETAREA UNUI COD PERSONAL:

a.)Selectati un cod personal din patru cifre
(sugeram a nu se folosi date de nastere
sau date similare cunoscute).

b.)Glisati comutatorul de schimbare

c.)pe spate frontal, in directia sagetii. Activati
blocarea numarului pana la codul de patru
cifre la alegere in valoare de marca.

d.)Glisati maneta comutatorului din spate
spre pozitia initiala (in directia opusd sagetii).

e)Noul cod este acum stabilit.

3. DESCHIDEREA

a)intoarceti-v la noul cod de patru cifre ales
care este combinatia de blocare la indicele
de deschidere.

b.)Apasati butonul de eliberare (mai sus de
blocare numar) in jos.

c.)Obturatorul este deschis acum, usa poate
fi deschisa.

4. DESCHIDEREA / INCHIDEREA SUPORTULUI

DE MONTAJ

a.)Cu deschiderea depozitarului veti vedea
in partea de sus un buton de argint.

b.)Apasati acest buton pe dreapta si trageti
suportul de montare in partea de sus.

c.)JConectati suportul de montare prin apasare
in orificiul destinat pana cand se fixeaza.

d) Verificati functionarea corectd a elementului
de deschidere.

MANUALE DI ISTRUZIONI @
Il UPOZORNENIE:

Prosim, precitajte si pozorne tento navod
predtym, nez budete obsluhovat zdmok alebo
budete chciet nastavit novu kombinaciu.
Nepreberame zodpovednost pre poruchy
funkcnosti podmienené bud chybnym prepi-
nanim, prip. pouzitim sily alebo neodbornou
manipulaciou, ani za vecné skody ¢i za
Skody na majetku, ktoré vyplyvaju napriklad
z nepredpisového uzamykania.

Dbajte prosim nato, ze Vas box je dodavany
s vyrobnym kodom:

-0-0-0-0 - aVy budete musiet z
bezpecnostnych dovodov nastavit osobny kod

1. PRVE ODOMKNUTIE

a.)Polozte Vas box do stojatej polohy.

b.)Otacajte ¢islicovym zamkom, kym

C.)sa na znacke otvarania neobjavi vyrobny
kod-0-0-0 -0 -.Potom stlacte tlacidlo
otvarania (nad c¢islicovym zamkom)
smerom dolu.

d.)Teraz mdzete prednu ¢ast otvorit smerom
dopredu.

2. NASTAVENIE OSOBNEHO KODU

a.)Zvolte si osobny Stvormiestny kod (nepouzite
dni narodenia alebo podobné zndme udaje).

b.)Posunte prestavitelny prepina¢ na opacnej
strane prednej Casti v smere Sipky.

c)Otacajte cislicovym zamkom, kym
sa na znacke neobjavi Vami zvoleny
Stvormiestny kod.

d.)Posunte prestavitelny prepinac¢ na opacnej
strane prednej Casti spat do vychodzej
polohy (oproti smeru $ipky).

e.)Tym je Vas novy kod nastaveny.

3. ODOMKNUTIE

a.)Otacajte cislicovym zamkom, kym
sa na znacke otvarania neobjavi Vami
zvoleny Stvormiestny kod.

b.)Potom stlacte tlacidlo otvarania (nad
¢islicovym zamkom) smerom dolu.

c.)Teraz mozete prednu Cast otvorit smerom
dopredu.

4. ODOMKNUTIE / UZAMKNUTIE

UPEVNOVACEJ OBJIMKY

a.)Ked je box odomknuty, vidite na hornej
strane strieborné tlacidlo.

b.)Stlacte toto tlacidlo doprava a potiahnite
upevnovaciu objimku smerom dolu.

c.)Uzamknite upevnovaciu objimku tak, ze ju
budete tlacit do otvoru na tomu urce-
neého, az kym sa nezaklapne.

d.)Prekontrolujete spravne zaklapnutie
otvaracej objimky.

PRIROCNIK Z NAVODILI ZA 9
11 POZOR:

Pozorno preberite ta navodila

preden uporabite kljucavnico ali

Dodajte svojo kombinacijo Stevil. Mi

ne more prevzeti nobene odgovornosti za
kakrsno koli okvaro

Ker ni nastavljena kombinacija

pravilno.

Ne moremo sprejeti nobene odgovornosti
za kakrsno koli $kodo

ali izgubo lastnine, ta izdelek se uporablja
v celoti na tveganje lastnikov

Upostevajte, da je vas KLIUC. ZASCITITE -
zapusti tovarno s prednastavljeno kodo
0-0-0-0-Izvarnostnih razlogov prosim
Pred uporabo nastavite svojo kodo.

1. ODPIRANJE KLJUCA. ZASCITITE ZA

PRVIC

a.)Postavite Key.Protect — navpicno polozaj.

b.)Zavrtite klju¢avnico kombinacije $tevilk -0

-0-0-0-naoznako kode odprtja.

c.)Pritisnite gumb za sprostitev (nadzaklepanje
Stevilke) navzdol.

d.)Zaklop je zdaj odprt — vrata se lahko odpre.

2. NASTAVITEV OSEBNE KODE

a.)lzberite Stirimestno osebno kodo (Do ne
uporabljajte rojstnih dni ali podobnih znanih
podatki).

b.)Stikalo za preklop potisnite na gumb nazaj
v smeri puscice.

c.)Vklopite Stevilcno kljucavnico, dokler ne
postane Stirimestna Stevilka koda po vasi
izbiri je raven oznaciti.

d.)Stikalno rocico potisnite od zadaj proti
zacetnemu polozaju (vv nasprotni smeri
puscice).

e)Nova koda je zdaj nastavljena

3. ODPIRANJE KLJUCA. PROTEC

a.)Obrnite se na izbrano novo stirimestno
Stevilko kodo za kombinirano kljucavnico
na zacetni indeks.

b.)Pritisnite gumb za sprostitev (nad zaklepanje
Stevilke) navzdol.

c.)Polkno je zdaj odprto — vrata lahko odpreti.

4. ODPIRANJE/ZAPIRANJE MONTAZNEGA

NOSILCA

a.)Ko je katla odprta, boste na vrhu zagledali

srebrn gumb.

b.)Pritisnite ta gumb v desno in potegnite
pritrdilni nosilec navzgor.

c.)Zaprite pritrdilni nosilec tako, da ga potisnete
v predvideno odprtino dokler ne zaskoci
na svoje mesto.

d.)Preverite, ali je nosilec za odpiranje pravilno
zaskocil na svoje mesto.

UPUTE ZA UPORABU ®

IIPAZNJA:

Molimo pazljivo procitajte ove upute za
uporabu prije rukovanja bravom ili postavijanja
nove kombinacije.

Ne odgovarate za bilo kakvu Stetu uzrokovanu
upotrebom sile ili nepravilnim rukovanjem, niti
za bilo kakvu materijalnu Stetu ili financijski
gubitak, na primjer, zbog neuspjeha ponovnog
zakljucavanja brave.

Imajte na umu da se vasa brava isporucuje s
tvorni¢kim kodom: -0-0-0-0-iiz sigur-
nosnih razloga morate postaviti drugaciji kod

1. PRVO OTVARANJE

a.)Okrenite bravu okomito. Okrenite kombiniranu
bravu dok tvorni¢kikod-0-0-0-0-ne
bude naoznaci za otvaranje.

b.)Sada pritisnite gumb za otvaranje (superiorna
kombinirana brava) prema dolje.

c.)Sada mozete odgurnuti prednju plocu.

2. POSTAVLIANJE OSOBNOG KODA

a.)Odaberite cetveroznamenkasti kod (ne
koristite slicne kodove).

b.)Okrenite prekida¢ kombinirane brave na
straznjoj strani prednje ploce u smjeru
strelice.

c.)Okrenite kombiniranu bravu dok odabrani
Cetveroznamenkasti kod ne bude na oznaci.

d.)Vratite prekida¢ kombinirane brave na
straznjoj strani prednje ploce u izvorni
polozaj (suprotno od smjera strelice).

e.)Vas$ novi kod je sada postavljen.

3. OTVARANJE

a.)Okrenite kombiniranu bravu dok odabrani
Cetveroznamenkasti kod ne bude na
oznaci za otvaranje.

b.)Sada pritisnite gumb za otvaranje (iznad
kombinirane brave) prema dolje.

c.)Sada mozete gurnuti prednju ploc¢u prema
naprijed.

4. OTVARANJE/ZATVARANJE NOSACA ZA

MONTAZU

a) S otvorenom kutijom, vidjet ¢ete gumb sa
strelicom na vrhu.

b) Okrenite ovaj gumb udesno i povucite
nosa¢ za montazu prema gore.

c) Zatvorite nosa¢ za montazu tako $to cete
ga gurnuti u predvideni otvor dok ne klikne
na svoje mjesto.

d) Provjerite je li nosac za otvaranje ispravno
ucvrscen.



